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�	�� �
����� ��	� *�	����
1 -��	���E	 N���	 2����� ����*��	 :�#���E	��%�� 6% ����	 ���1 �	 ���/ 6��!�	 ���=�2007 �

 8���-�� ��1 �	 2�����	 )�� � 2*��� ��/ ������	)����� 6%/ �����2006(6# �) :1 ( �.� �����
 OM�>C �3� 81�� 6% ��=��� ����	 4���	 '	� �� �*	� ����� )	���)2 (8���5	 �'��7 ����B)���	 

 O,�����%�)3 (	 ��� � F����� �C����	 ��*��5	 :�����	���E	 �	�7�� :���$� ���1�� ����<�	 ��� �
�$3�1� . E ��������	 :��E��	 ��� B�7���	 ��/ 8���-�	 ���1 �	 �����	���E	 N���	 2���� �����

�	� ����-A	 ��7��	 �! �����C PK	�� Q�� �$��� 
�� 6��	 �M	�� ������	 :�����	 ���'���.

2 -�1���	 �7��� ?��=� )���	 8���	 (�7 8���-�	 ��/ ,�3 ���	 (�1�� R����� ?��=�	 	�# )S-1

����C�	 �� �	 ��;� �����. ������	 ��	�9� ���7�	 �:���G�� ���1��	 �*�$�	 ��7�� �8����	 	�# 6%� 
� �����	���	 (��� ?��=�	 ����� �� ���<� �:���G�� ���1��	'	� ��� ��-�. ������	 "�# ����� 

6�� �� 8���� ��% �8���-�	 :���� � �������	 ����*��	 
����	 
��� ���) :1 ( 4	�$��E	 :���U
 O�����	 ��	��	 ��/ 4���	 '	� % ��-� S�V��� 6��	 ��=�	�)2 ( O�%���	 ��	�/� ���$��	 :	���

)3 ( ���	 67��=��	 1�1.��	 (������"WB�C O)4 (�C�-�	 (�C-� �*���� :�7�=�	 ��35 :	�� �	 '���.

 1%�6�
������	����� 

 2�	���@% #A��
3 - R���3 8���-�	 )� � �� @�� �	 ���/ ��7��7�	 ��C��	 :��E��	 X���3.2 (C� 8� C ��C� ����

 �-�.) ����� ��5���;���� � 67��� �E��  (������ 1��=��� � ���� 6% ���� �����	 ?��=
 �������	 :��E��	 6% :���G�� ������	)�7I#	�� 
����=�� 6=����7(. K� �	 �� ��7�� 18 �� ���� 

 �$�� @�� ���% L�� 6%3V�C� ���	 ���=5	 ��*���	 ��� ����� ��*�% ��� �C��� �:	���  "�
8���-�	.

 %!� ��B �	����� C
�3� @%D�� ������������ '� 1��A�
4 -�	 X��� :�--.:�W�SC 6��	 ������	��1/ 6% L��7��"'	�A	 
��� ��� ��	��	 N�-.� )�>� "

25.32 �E�� �����7�� N�-.��	 ���� Q� ��� 62007�2009.

1�����.�	 ��	B� )�� ��<�.
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5 -��- ���� ����� (��� L��7�� 6���.�	 ����	 �	�S� ����	 (�����	 ��� ��� �	 ����	 Q�� �/� ��

,��.�. ��� :Z�[3\� �8���-�	 � K��3 ���� � L��7�	 :�����	 �3� 1980� 2005 X��� �
 �$���110.65 �-�. (C� 8� C ��C� ���� ) K� �	 �	�  1���15.8 8� C ��C� ���� 

�-�. (C�(.

����A� ����
6 -��� ��	��	 SNZ-].�̂ 4�� �#� � 6��	 �:���G�� ���1��	 �*�$�� ������	 ���	B��	 ���C 6% ?��=�	 ��

8���-�� RE��  ��7� �C� ��� �?�1 �	 	�# � �� �#������� �����1�	 ��	��	� �*���	 ��	B�. ��+�� 
�� 6��	 :����C�	 �� (��C�	 6% �$����� ���	B��	 � ��	���� )���	 ���*E	� �����	 ��	B� �*�$�	 �$C�

������ 4��- 6% :���G�� ���1��	. � � (��� ���7C�� ���7� ���!� ���1��	 �����	 ��*	� ����� 
8���-�	 Q�� ��� . X����	 4�- �� (��� 67� :� ���	 ���+�� 8*�!� :���G�� ���1��	 �*�$�	 )� ��� 

���1��	 �����	 F 8���-�	 K�3 �.� N�. (��C _�% �7��  (�C L��7�	 L�� 6% ,� >���CE	
8���-�	 Q�� ����  ��7� 1��=� �'���3E	.

?�	�F� $%�
�	�
7 - ��3���E R� %� R	�=�� R�%	�=/ ?��=�	 ��� 8���-�	 4�=�������	.

������� '� �
�
(���� $%!%
!��� �
B�	4�� �
����� �
���� ��%)�� 2�	��� �� $�1%�7�!&�
8 - :���C� '	��/ �7� ,��� B����� E �� ���3���E	 ���� '�� `���� ��3 ���7��	 :� ����000500

67��� �E�� .� R	�>��� �67��7�	 6���� �	 F��=��	� �?��=�� �-�.�	 :���	� �����G=��	 :���1�
 �����	 8Z�1�̂ ��%7�5)(( � �8�5 � �9�3)a (	B��� O�����	 ��3���	 ��� ����	 1��=�	 � `���� �

Z� �̂� OK�� �	 (��C 6% ?	��5	 `���� F :���C��� �%��5	 6% ������	 ���	B��	� ���	 �1. )
 ��!;! "�-3� ���)30 ( O���� ��� �7 '�� � R���6*�$��	 ��� ��	 )Z� S�� "�-3� ��� 6% �����

)90 (K� �	 ���3/ `���� � R��� O�	� :;����� K�� �	 >��C�� 
. ��� 8*�!�)5 ( ��� :	���
 �3A	� �?��=�	 ���3/ `����  �7 :	��� 
. ��� :;���	� :����C��� >��C�)5 ( �3A	 ����

K� �	 ���3/ `����.

	

!���
9 -8���-�	 K�3 ����� I�V�C� �� ������	 ���	���	 �+= �) :1 (:����C�	 ���	�������	�� ���	  R� %� 

��	 ������� O:����=�	 :����C ���	�� ��$�����	 8���-�	 b���� :����C�	 ���	�� ����)2 ( )�>�
 O��������	 �#���� 6��	 11.�� :����C�	 ���	�� 6� �)3 (8���-�	 ��3 � �=�� 4	�=/.
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10 - ?��=�	 �����00018� R��*�% ����  ��=�)25��� �$� �*��	 6% '��� �$� (F3� � % �� � % 6% c���

�7I#	�� 
����=�� 6=����7 :��E� 6% �M�>C �3� 81�� 6%. �$>� 6% �%�$���	 �����	 4�+��� 
����-A	 ��7��	 �) 76��%�$���	 ��7��	 � �*��	 6% (.

?��>�!&� G>�
11 -� �*� �	 �4	�$��E	 �����	���	 ������� 8���-�	 ����� F 8���  �R�� ��%	�G��	� ��7��	 
��� ��

 
����	 ��������	����	 6% 8���-�	 :����= � . ��W��	 6�	�A	 ��� 8�����	 "�# �=�� 
 
���.�/]6�C�	 F���	 �$��� �1��� 6��	 6�	�A	 �� [ ���� ����	�B�	 ���C�	 :�����	�


��	�����%�] �	�%�K�A	 )	�.��	 6% 8� C )$��� ���� E ����	 6�C�	 F���	 [ (��=�	� '�����7 �
���	�B R�3� C ��7�� E � )#��f�.

� 	%����
12 -6�� � �7��=�	 :���U �=�) :1 ( O������5	� ���>���	 :	�� �	 ����B ��G� �1=�g� 67��=��	 1�1.��	

)2 ( 11. )�� �� ����.	 6% �7��=�	��	B�B� O��!��E	� )3 ( �=���	 �3����	��� O��� ��	 :��.�	 )4 (
��� ��	 :��.�	 )�� � L�� 6% �� ��7��=�	 8��1� )�� ��	� �-��	.

 ���6�
�%��F� ?��-A� 

 ?��-� *�	�����
!
�	��
13 - ��� ?��=�	 ������	 :�����	 6% ��=��� ����� ��=���	 4��>�	� �.��	 :	���. ���C� ���C�

 �	���� �C�� ������/ �1=�� 8��1 �� �c�$��	 � F��� �� � �����	� :���G�	 6% ��1� �	
h���	 ��G� ��!U � 4��.��	 ��� ������ F�� ����-�3	 . �����%� �'��7 F%� 6% ���� �������

 :�%��- :���G�� ���1��	 �*�$�	����	 ��	��	 ��/ ��������	 ��-� ���C��� . ?��=�	 4	�#� ��
6$% ���C�	:) 1 ( )$�7��= F��=�� ��������	 ��7��� ��1�1.��	� ���	�5	� ���>���	 :	�� �	 )����

 Oh���	 ��G� ��!U � 4��.��	� �8�����	� ������1�	 ��	��	 ��-� ��	�/ 6%)2 ( 8;1/ ��� F��=��	
������	 ��.� ���C�� )	����	 a���i� :	���� ���3��� ����C �1=�� ������ ���=���	 )$������� ��

 O�$� 4��.��	� h���	 ��G� ��!U �)3 ( B�B��:���G�� ���1��	 �*�$�	 ��/ ��-��	 � �$�	�� ��7�� 
 2�����	� �����-�3E	 �#��	� )	�.��	 6% �#��!+�� �$�'��7 ���C�� �c�$��� ����� ��7��	 �!7�

 
��� ��� ��	�i��%���	 ������ 2*����	.

�
!!;���� �
�%!%
!�� ?��-A�
14 - ����	 :�%��-�	 �'��7 ���C� ���7��	 ?��=�	 4	�#� ��� ��:���G�� ���1��	 �*�$� ������ 

 ������� �%��= � ��1� �#��	�� �$�	�� ��/ ��� ��	 ��A	 ��-� N�% ���C� ��/ 4�$� :���$�
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�%���	 ��	�/ 6% �#���	� . �h���	 ��G�� � ����	 ���1��	 �����	���E	 ���� 2�����	 BB����
�#����� ������.

H� ��1�����$%!%
! ������� ��%
�
��	�!��
15 - ,������	���	 �L��7�	 6% ���	 � �� � �!;! � (� � � �;. �����*��	 8���-�	 �#�� :��7

R���� �!7A	� M�>C �3A	 ��7��	 ��/ �$���	. �!;! �#	��	 :3��	 6% ��1 �	 2�����	 6% ����� 
 N���	 2���� 6% :]%V�S� 6��	 �����A	 :	� :�#���E	 ���� ����% :����= ���	 ���1 �	 �����	���E	

 ��� 6% I�[�̂�	2007.

 1%-6��1������ �
!����

�
�2��� ?��-A� H� ��1�����
16 - �L��7�	 6% :���G�	 ?�13 ���� )7C� 6��	 �����	���E	 4	�#A	� ����	 ������	 F ?��=�	 8���

 ��� �# �7 ���%���	 ��� ,���3 F��=�� ?�1 �	 c�$� K��.� 6#�6%) :1 ( �*���	 ?�13 2����
 �����1�	 ��	��	�2007�2012 O)2 ( �����	���E	 :���G�	 2����2030 O)3 ( �*�$�� 6��<�	 2�����	

 :���G�� ���1��	2007�2012. 2��. 6% :���G�	 ���� ?��= F R���� M�����	���	 )*	�� ?��=�	� 
?��= �� �j	 "����� �����	 �L��7�	 K�C�1���	 �7��� .

17 - ����1��	 �����	 �1.� �������	 :�3���E	 ��/ h���	 ��G�� ��-��	 ����� ����� �L�� ��/ �%��5���
� �����1�	 ��	��	� �*���	 ?�13 2����2007�2012 )��� h���	 ��G�� � ����	 ���1��	 �����	���E	� �

2007�	 ��G�� 8����	 N�.�	 2�����	� � ������ h��2008�2012.

�

�%��F� 1% 	��� H� �
!����
18 - :	��.�� RE���� :���G�	 6% ��1� �	 ���C�	 :�����	 � %� ��.� �C�� �	 ?��=�	 a��� S�k��� 4��

�! �����7� :����= F) :1 ( ���=�	 2����]ProÁrbol[ ���1��	 �*�$�� ����*��	 �	�A	 �#� �
���� 6% :���G�� O���	B��	 �)2( �����	 ��/ 4�$� ���	 ��	����	 ��	�5	� :���G�	 ��	� >�C ?��= 

:���G�� ������	� ,� R	'B� 6����	 L���	 ����  ���12���  � )�� � 	�����	 "����� �����2009

:���G�� ���1��	 �*�$�	 ��	� )	�.����.

 ���6$%�0��� $%��� $%�� ��� 

� $%�� ����
!
�	�
19 - � ?��=�	 4�+�� �!;! :���76#:) 1 ( B�B�� ��	�5	� �1�1.��	� �)�>���	 :E�� 6% :	�� �	

 ����C�	� h���	 ��G� ��!U � 4��.��	)64�*��	 6% ( O)2 ( ����C�	 :	�����	� :����=�	)29 6% 
�*��	( O)3 ( ��	�5	� :���<�	 '���)7�*��	 6% .(
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Convenio de financiación negociado: Proyecto de 
Desarrollo Comunitario Forestal en los Estados del Sur 
(Campeche, Chiapas y Oaxaca)
(Negociaciones concluidas el 8 de septiembre de 2009)

Número del Préstamo: 

Proyecto de Desarrollo Comunitario Forestal en los Estados del Sur (Campeche, Chiapas y 
Oaxaca) (el “Proyecto”)

El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (el “Fondo” o el “FIDA”)

y

Los Estados Unidos Mexicanos, por conducto de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público 

(“SHCP”) (el “Prestatario”)

(cada uno de ellos por separado la “Parte” y los dos colectivamente las “Partes”)

acuerdan lo siguiente:

Sección A

1. Los siguientes documentos conforman colectivamente el Convenio: el presente 
documento, la Descripción del Proyecto y las Disposiciones de ejecución del Proyecto 
(Anexo 1), el Cuadro de asignaciones (Anexo 2) y las Condiciones Generales para la 
Financiación del Desarrollo Agrícola de fecha 29 de abril de 2009 (las “Condiciones 
Generales”).

2. Las Condiciones Generales en sus sucesivas versiones enmendadas y cualquiera de 
las disposiciones en ellas contempladas serán aplicables al presente Convenio. A los efectos 
del presente Convenio, los términos definidos en las Condiciones Generales tendrán el 
significado en ellas indicado.

3. El Fondo proporcionará un Préstamo al Prestatario (la “Financiación”), que el 
Prestatario utilizará para ejecutar el Proyecto de conformidad con los términos y 
condiciones del presente Convenio.

Sección B

1. El monto del préstamo es de 3 200 000 Derechos Especiales de Giro (DEG).

2. El Préstamo se concede en condiciones ordinarias.

3. La Moneda de Pago del Servicio del Préstamo será el dólar de los Estados Unidos.

4. El Ejercicio Financiero aplicable será del 1º de enero al 31 de diciembre de cada año.
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5. Los pagos del capital y los intereses serán pagaderos cada 1º de junio y 1º de 
diciembre. El capital será pagadero en 30 plazos semestrales comenzando 3 años después 
de la fecha de cumplimiento de las condiciones generales previas para el retiro de los 
fondos. En dicho momento el Fondo comunicará al Prestatario el calendario de amortización 
correspondiente. 

6. El Prestatario, a través del Organismo Responsable del Proyecto, proporcionará 
financiación de contrapartida suficiente para el logro de los objetivos del Proyecto. 

Sección C

1. El Organismo Responsable del Proyecto del Prestatario será la Comisión Nacional 
Forestal (CONAFOR).

2. El Agente Financiero del Prestatario será Nacional Financiera, S.N.C. (NAFIN). 

3. El Prestatario, a través de la CONAFOR, en acuerdo con el Fondo, llevará a cabo la 
Revisión de Medio Término como se especifica en la Sección 8.03 b) y c) de las Condiciones 
Generales.

4. La Fecha de Terminación del Proyecto será el quinto aniversario de la fecha de 
entrada en vigor del presente Convenio.

Sección D

El Préstamo será administrado y el Proyecto será supervisado por el Fondo.

Sección E

1. Se considera que es motivo adicional para la suspensión del presente Convenio que 
cualquiera de las disposiciones del Manual de Operaciones del Proyecto hayan sido objeto de 
cesión, renuncia, suspensión, revocación, enmienda u otra modificación sin el acuerdo previo 
del Fondo, y éste haya determinado, previa consulta con el Prestatario, que tal cesión, 
renuncia, suspensión, revocación, enmienda o modificación ha tenido, o es probable que 
tenga, consecuencias adversas sustanciales para el Proyecto.

2. Se considera que es condición general adicional previa para el retiro de fondos que el 
Prestatario haya entregado al Fondo un ejemplar debidamente firmado del Contrato de 
Mandato y de Ejecución de Proyecto.

3. a) Las siguientes disposiciones de las Condiciones Generales no se aplican al presente 
Convenio: i) Sección 7.05 b); ii) Sección 8.05; y iii) Sección 9.03 c). 

b) Las siguientes disposiciones son excepciones a las Condiciones Generales: i) la 
Fecha de valor de los retiros coincidirá con la fecha de depósito en la cuenta del Prestatario
(Sección 4.06); ii) el POA será presentado a más tardar treinta (30) días después del inicio 
de cada Ejercicio Financiero (Sección 7.01 b), ii); iii) el Informe Final se presentará a más 
tardar noventa (90) días después de la Fecha de Cierre de la Financiación (Sección 8.04); 
iv) el Prestatario, a través del Organismo Responsable del Proyecto mantendrá registros y 
documentación durante al menos cinco (5) años siguientes a la fecha de terminación del 
Proyecto (Sección 8.01); y v) el Prestatario, a través del Organismo Responsable del 
Proyecto, conservará las cuentas y registros por al menos cinco (5) años siguientes a la 
Fecha de Cierre de la Financiación (Sección 9.01).
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4. Se indican a continuación los representantes designados:

Por el Fondo: 

Fondo Internacional de Desarrollo 
Agrícola 

Por el Prestatario:

Titular de la Unidad de Crédito Público
Secretaría de Hacienda y Crédito 
Público,

5. Se indican las direcciones que han de usarse para el intercambio de comunicaciones 
relacionadas con el presente Convenio.

Por el Fondo: 

Via Paolo di Dono 44
00142 Roma, Italia 

Por el Prestatario:

Titular de la Unidad de Asuntos 
Internacionales de Hacienda,
Secretaría de Hacienda y Crédito 
Público,
Palacio Nacional, Edificio 12, Piso 2 
Colonia Centro
C.P. 06000
México, Distrito Federal

El presente Convenio, de fecha [insertar fecha], se ha preparado en idioma español en seis 
(6) ejemplares, tres (3) de los cuales son para el Fondo y los otros tres (3) para el 
Prestatario. 

_____________________ ___________________
Por el Fondo Por el Prestatario
[insertar nombre y cargo] [insertar nombre]
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Anexo 1

Descripción del Proyecto y disposiciones de ejecución

IV. Descripción del Proyecto

Población-objetivo. El Proyecto está dirigido a la población que vive en condiciones de 
pobreza y de pobreza extrema de localidades forestales marginadas de los estados de 
Campeche, Chiapas y Oaxaca (comunidades y ejidos, ejidatarios y comuneros y 
pobladores sin derechos agrarios). 

38. Objetivo. El objetivo general del Proyecto es contribuir a mejorar las condiciones de 
vida de los habitantes de zonas forestales en pobreza y pobreza extrema mediante 
el desarrollo de actividades productivas sustentables que coadyuven y promuevan la 
reducción de los efectos del cambio climático y sus impactos negativos. También
ayudará a mejorar la eficiencia y efectividad del gasto de la CONAFOR, facilitando el 
acceso por parte de los beneficiarios a los recursos públicos.

39. Objetivos específicos. Los objetivos específicos del Proyecto son: i) consolidar las 
capacidades de organización, gestión y planeación para promover la participación de 
los beneficiarios en actividades sobre manejo y conservación de recursos naturales y 
combate al cambio climático, ii) impulsar la creación de negocios productivos 
sostenibles que mejoren los ingresos y las condiciones de vida de los beneficiarios e 
impulsar proyectos para prevenir y mitigar los impactos del cambio climático; y iii) 
apoyar a la CONAFOR para que sus programas lleguen a la población más 
marginada, mejore su eficiencia e impacto en la aplicación de sus recursos.

40. Género. Se definirán acciones específicas en el Manual de Operaciones incorporando 
la estrategia de género en todos los aspectos del Proyecto. Además, el Proyecto 
promocionará la formación y consolidación de grupos de mujeres, con el objetivo de 
fortalecer sus capacidades y generar actividades económicas específicas.

41. Componentes. Los componentes del Proyecto son: 

Componente I: Fortalecimiento de las capacidades para la organización, 
planeación, gestión local y cambio climático.

El objetivo de este componente es fomentar y fortalecer la capacidad organizativa de la 
población objetivo para generar herramientas de planeación en actividades 
productivas y gestión de recursos económicos que impulsen procesos de desarrollo 
local comunitario y contribuyan al combate del cambio climático. 

Los detalles de las actividades específicas y el mecanismo de asignación de estos apoyos 
estarán incluidos en el Manual de Operaciones del Proyecto. 

Componente II. Proyectos y negocios forestales

Tiene como objetivo generar opciones de empleo e ingreso mediante la promoción de 
inversiones y negocios que respondan a iniciativas social, ambientalmente viables y 
económicamente rentables del proceso productivo forestal y demás actividades 
vinculadas al desarrollo rural. También se apoyará la instrumentación de proyectos 
enfocados a la participación en mercados y actividades que prevengan y mitiguen el 
cambio climático y otros servicios ambientales. 



 EB 2009/97/R.26/Rev.1`ا56789

13

42. Los detalles de las actividades específicas y el mecanismo de asignación de estos 
apoyos estarán incluidos en el Manual de operaciones del Proyecto. 

Componente III. Fortalecimiento institucional y administración

Este componente apoyará actividades relacionadas con la ejecución del Proyecto. 
Considera acciones estratégicas para ejecutar el Proyecto (definición y aplicación de 
metodologías, capacitación, equipamiento, estudios y evaluaciones), así como
acciones de difusión, instrumentación de un sistema de seguimiento, evaluación y 
gestión del conocimiento.

43. Los detalles de las actividades específicas y el mecanismo de ejecución estarán 
incluidos en el Manual de Operaciones del Proyecto.

V. Disposiciones de ejecución

1. Organismo Responsable del Proyecto

La CONAFOR asume la responsabilidad general de la ejecución del Proyecto como se 
detalla en el Manual de Operaciones y en el presente Convenio. 

La CONAFOR asume las funciones generales de: i) coordinar la ejecución del Proyecto, 
ii) realizar actividades de planeación y presupuestación; iii) coordinar la participación y 
sinergia de sus áreas vinculadas con el Proyecto; iv) preparar las solicitudes de 
desembolsos de los recursos de la financiación; v) fortalecer el sistema de seguimiento y 
evaluación del proyecto; y vi) Presentar al Fondo, a través de NAFIN, el Manual de 
Operaciones.

Las características operativas, la estructura organizacional y las funciones específicas para 
garantizar el logro de los objetivos del Proyecto estarán descritas en el Manual de 
Operaciones. 

2. Agente Financiero y Convenios de Ejecución

Agente Financiero. Nacional Financiera, S.N.C. (NAFIN) es una banca de desarrollo que 
actuará como Agente Financiero del Prestatario para los propósitos de este Préstamo, 
llevando a cabo actividades de coordinación con el Fondo y sus funciones específicas estarán 
definidas en el Contrato de Mandato y de Ejecución del Proyecto e incluirá, entre otras, 
solicitar el retiro de fondos de la Cuenta del Préstamo.

El Contrato de Mandato y de Ejecución de Proyecto. Será formalizado entre la Secretaría de 
Hacienda y Crédito Público, NAFIN y CONAFOR, en el que se especificarán las 
responsabilidades y atribuciones de las partes con respecto a la ejecución y supervisión del 
Proyecto y la administración del Préstamo. 

Otros Convenios. De la misma manera y de acuerdo con los requerimientos de cada 
componente, la CONAFOR determinará la conveniencia de celebrar convenios específicos de 
colaboración para la ejecución del Proyecto con las instituciones públicas y privadas.
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3. Manual de Operaciones del Proyecto

La CONAFOR ejecutará el Proyecto conforme al presente Convenio y al Manual de 
Operaciones que contiene, entre otros, los siguientes temas: i) Marco Legal y Normativo; ii) 
Marco Institucional; iii) Descripción del Proyecto; iv) Implementación; v) Procedimientos 
para la contratación de servicios de consultoría y adquisición de bienes; vi) Presupuesto y 
Flujo de Recursos; vii) Estructura Operativa; viii) Gestión del Conocimiento, Seguimiento y 
Evaluación, ix) Funciones y responsabilidades del equipo técnico, sus perfiles, el proceso 
para su contratación, y la modalidad de supervisión y evaluación de sus funciones; x) 
Funciones de la CONAFOR; xi) Operación, funciones específicas y estructura del área 
responsable de la ejecución del Proyecto de la CONAFOR; xii) Modalidades de coordinación 
a nivel estatal; xiii) Periodicidad y plazo de entrega de informes de avance y el informe 
final; y xiv) Estrategia de género.

Si fuera necesario, la CONAFOR, a través de NAFIN, podrá proponer modificaciones al 
Manual de Operaciones, que serán efectivas solamente tras su aprobación y previa no 
objeción del Fondo.



 EB 2009/97/R.26/Rev.1`ا56789

15

Anexo 2

Cuadro de asignaciones

1. Asignación de los recursos del Préstamo. a) En el cuadro que figura a continuación se 
presentan las Categorías de Gastos Admisibles que se financiarán con cargo al Préstamo y 
la asignación de los montos del Préstamo a cada Categoría, así como los porcentajes de los 
gastos correspondientes a los rubros que se financiarán en cada Categoría:

Categoría
Monto del Préstamo 

asignado
(expresado en DEG)

Porcentaje

I. Bienes 15 000 100% de los gastos totales sin 
impuestos 

II. Capacitación 315 000 100% de los gastos totales sin 
impuestos

III. Convenios y contratos de 
servicios

990 000 100% de los gastos totales sin 
impuesto

IV. Inversiones, negocios y 
actividades productivas

1 500 000 100% de los gastos totales sin 
impuestos

V. Gastos de Operación 60 000 100% de los gastos totales sin 
impuestos

Sin asignación 320 000 -

TOTAL 3 200 000

b) Algunas definiciones:

Por bienes se entiende vehículos, equipamiento, mobiliario, entre otros.

Convenios y contratos de servicios incluye, entre otros: convenios con universidades, 
asistencia técnica especializada, estudios y auditorías.

Por capacitación se entiende las actividades y material de apoyo dirigidas a: 
capacitación a población objetivo; asesores técnicos; y Organismo Responsable del 
proyecto; entre otros.

Por inversiones, negocios y actividades productivas se entienden actividades 
relacionadas con los planes de negocios e inversiones presentados por la población 
objetivo.

Por Gastos de Operación se entienden los gastos relacionados con la operación del 
Proyecto.

El detalle de estas definiciones se incluirá en el Manual de Operaciones.

2. Financiación retroactiva. Se podrán hacer retiros para gastos incurridos con 
anterioridad a la fecha de entrada en vigor del Proyecto, hasta por un monto total del 
equivalente a USD 500 000. 
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Key reference documents

Country reference documents

• Plan Nacional de Desarrollo [National Development Plan] 2007-2012

• Programa Sectorial de Medio Ambiente y Recursos Naturales [Environment and 
Natural Resources Sector Programme] (2007-2012)

• Programa Institucional de la CONAFOR [CONAFOR Institutional Programme] (2007-
2012).

• II Conteo de Población y Vivienda [Population and Housing Census] 2005. Instituto 
Nacional de Estadística y Geografía [National Statistics and Geography Institute]
(INEGI). 

• XII Censo General de Población y Vivienda [General Population and Housing Census]
2000. INEGI

• Censo Agropecuario [Agricultural Census] 2007, IX Censo Ejidal [Census of 
Communally-owned Land] 2007. INEGI

• PROCYMAF documents

• CONAFOR operational documents, including operating regulations for ProÁrbol
programme.

• Sustainable forestry development law and agricultural law

IFAD reference documents

Project design report and key files – Country strategic opportunities programme
Administrative Procedures for Environmental Assessment in the Project Cycle – IFAD’s 
Rural Finance Policy – IFAD Policy on Targeting – IFAD Gender Plan of Action
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Marco lógico

Jerarquía de Objetivos Indicadores de desempeño y objetivos
(Indicadores en cursiva son RIMS)

Monitoreo y Fuentes de Información Supuestos y Riesgos

Objetivo del proyecto
En el área de Proyecto, contribuir a generar 
opciones de ingreso para mejorar las 
condiciones de vida de las familias pobres 
(personas con derechos, avecindados y otros 
pobladores), mediante el manejo sustentable 
de los recursos forestales, con un enfoque de 
sostenibilidad ambiental y rentabilidad 
económica

• Contribuye a mejorar el ingreso familiar en un 15% y con ello a reducir la malnutrición 
infantil.

• 50% de las familias beneficiarias han incrementado sus bienes. 
• 10% de los planes locales son manejados por mujeres.
• 45% de los planes locales han generado actividades económicas.
• El Proyecto ha contribuido a fortalecer la capacidad organizativa de los ejidos y 

comunidades.
• 10% de los grupos apoyados por el proyecto cuentan con mujeres en cargos directivos. 

• RIMS: encuestas iniciales, a medio término y 
finales 

• Línea de base del Proyecto.
• Revisión de medio término y final
• Informes de seguimiento y evaluación del 
Proyecto

• Revisión y análisis de estadísticas oficiales
• Actas de asamblea ejidal/comunitaria

• La situación económica, 
política y social nacional y 
local es estable

• No se presentan mayores 
cambios negativos en los 
mercados de los productos 
fomentados

• El Gobierno da continuidad a 
las visión de desarrollo del 
sector forestal, destacando el 
papel de la silvicultura 
comunitaria.

• Los cambios de administración 
en el Gobierno Federal no 
afectan el apoyo al Proyecto.

COMPONENTE 1 – Capacidades para la 
organización, planeación, gestión local y 
cambio climático

Resultado. Mejorar las capacidades de la 
población beneficiaria, en particular 
indígenas y mujeres, así como de los 
proveedores de servicios técnicos para un 
mejor acceso a los recursos públicos y una 
mayor inserción en los mercados y generar 
capacidades locales para atender los 
impactos de cambio climático.

• 2 000 grupos (10% liderados por mujeres y por lo menos 10% por avecindados y otros 
pobladores) han formulado planes locales.

• 30% de los grupos (10% liderados por mujeres) a través de sus planes han fortalecido 
sus capacidades técnicas, organizativas y de gestión para una mejor inserción en los 
mercados.

• 200 técnicos comunitarios formados, 10% son mujeres
• 10 proveedores de servicios (Asociaciones, ONGs, universidades, etc.) con mejores 

capacidades en desarrollo de negocios orientadas a servir a los pobres rurales

• Línea de base del Proyecto
• Informes de seguimiento y evaluación del 
proyecto

• Estudios de la actividad económica local 
• Revisión de medio término y final
• Seguimiento participativo para 
complementar las encuestas de impacto 

• No se considera de manera 
adecuada a las estructuras 
comunitarias y formas locales 
de gobernabilidad

• Oferta de servicios técnicos no 
adecuada con la demanda

• Se continúa promoviendo la 
igualdad de género

• Se promueven actividades 
económicas ambientalmente 
sustentables

COMPONENTE 2 – Proyectos y negocios 
forestales

Resultado. Mejorar las oportunidades de 
generación de ingresos y empleo de las 
familias pobres, a través del financiamiento 
de emprendimientos económicos, viables y 
sostenibles. Incluyendo actividades 
especificas de atención al cambio climático. 
P.e. adaptación y mitigación.

• 25% de los planes (10% manejados por mujeres) son elegibles para acceder a recursos 
públicos para financiar bienes y servicios a fin de emprender actividades económicas 
viables y sostenibles (aprovechamiento forestal, PFNM, agroforestales, PSA, etc.) 

• 125 planes manejados por mujeres presentan un incremento anual del 10% en el valor 
de sus ventas.

• 70% de los planes son comunitarios, 15% son avecindados y 15% son de otros 
pobladores.

• 500 empleos directos generados por los planes.

• Línea de base del Proyecto
• Informes de seguimiento y evaluación del 
proyecto

• Estudios de la actividad económica local 
• Revisión de medio término y final
• Seguimiento participativo para 
complementar las encuestas de impacto

• Análisis de la prefactibilidad y factibilidad de 
los planes diseñados

• No se trabaja de manera 
adecuada con las estructuras 
comunitarias y formas locales 
de gobernabilidad

• Oferta de servicios técnicos no 
adecuada con la demanda

• Se promueven actividades 
económicas ambientalmente 
sustentables

• Se continúa promoviendo la 
igualdad de género

COMPONENTE 3 – Fortalecimiento
institucional y administración

Resultado. Mejorar la eficiencia del gasto 
público de la Conafor, a través de la 
generación de metodologías que faciliten el 
acceso de las familias pobres a sus 
programas y recursos. Sistematizar 
experiencias de los logros del proyecto en 
materia económica, social y ambiental.

• Los ejidos y comunidades y demás beneficiarios, han aumentado en 50% su 
presentación de solicitudes de apoyo a la Conafor y otros programas.

• El presupuesto de la conafor destinado a los ejidos y comunidades con los mayores 
niveles de marginación se incrementa durante la vida del proyecto en un 20%.

• 50 experiencias sistematizadas y difundidas de desarrollo de localidades pobres y sus 
pobladores al cierre de la ejecución del proyecto

• Publicaciones y material de comunicación
• Revisión y análisis del acceso de la población 
pobre a los programas de la Conafor 
(ProÀrbol)

• Informes de los Gobiernos Estales y otras 
instituciones del sector forestal. 

• Informe anual de la Conafor
• Información sobre foros, encuentros y otras 
acciones de difusión e intercambio de 
experiencias

• Los cambios de administración 
en el Gobierno Federal no 
afectan el apoyo al proyecto

• El personal de la UGP se 
dedica exclusivamente al 
proyecto

• No se considera de manera 
adecuada a las estructuras 
comunitarias y formas locales 
de gobernabilidad

• Se continúa promoviendo la 
igualdad de género






